
SR (Latn.): CAMERIK – KORISNIČKO UPUTSTVO 

Poštovani kupče, 

Hvala vam na kupovini našeg proizvoda. Ovaj vodič za brzo pokretanje je osmišljen kako bi vam 
pomogao da razumete osnovne funkcije i proces instalacije uređaja. Molimo vas da pažljivo pročitate 
ovo uputstvo pre upotrebe kako biste obezbedili pravilno korišćenje. 

 

PROČITATI PRE UPOTREBE 

1. Prilikom kupovine snimača, memorijska kartica može već biti umetnuta u TF slot. Pre prve 
upotrebe, formatirajte karticu putem menija uređaja kako biste obezbedili pravilno 
funkcionisanje.  

2. Pre konačne instalacije, povežite naponski kabl i zadnju kameru kako biste testirali sistem. 
Proverite da li sve komponente rade ispravno pre trajne montaže kako biste izbegli probleme 
nakon instalacije.  

3. Ugrađena baterija služi samo za čuvanje podešavanja i sistemskih podataka. Nije namenjena 
samostalnom radu. Uređaj mora uvek biti priključen na izvor napajanja tokom korišćenja.  

4. Zbog visokih zahteva obrade podataka, koristite memorijsku karticu klase Class 10 ili bržu. 
Preporučeni kapacitet je do 64 GB. Korišćenje nekvalitetnih ili nekompatibilnih kartica može 
izazvati greške, zamrzavanje ili neuspešno snimanje.  

5. Ako uređaj prestane da reaguje, zamrzne se ili prikaže poruku „file error“, izvadite karticu, 
ponovo pokrenite uređaj i po potrebi je formatirajte.  

6. Nemojte menjati naponski kabl ili kabl zadnje kamere. Uvek koristite originalnu opremu kako 
biste izbegli oštećenja ili pregrevanje. Za 24-časovni parking nadzor potreban je dodatni 
hardwire kit koji se kupuje posebno.  

7. Ako je snimak nejasan, proverite da li je uklonjena zaštitna folija sa sočiva. Po potrebi očistite 
sočivo mekom, suvom krpom.  

Topli podsetnik: Tokom snimanja pritisnite dugme OK (Potvrdi) da pauzirate video. Tokom pauze 
možete pristupiti podešavanjima. 

Napomena: 
Uređaj koristi kontinuirano (loop) snimanje. Preporučuje se redovno formatiranje kartice. Koristite 
Class 10 karticu (32 GB ili više). Za najbolju pouzdanost koristite sertifikovanu opremu. 

 

NAČIN INSTALACIJE 

Prednja kamera 

Za bezbednu instalaciju koristite držače za kabl kako biste sprečili smetnje tokom vožnje. Preporučuje 
se postavljanje uređaja što bliže retrovizoru. 

1. Postavite kameru na vetrobransko staklo.  
2. Povežite naponski kabl i sprovedite ga duž ivice između stakla i krova.  
3. Spustite kabl niz unutrašnju oblogu.  
4. Sprovedite kabl kroz zaptivku vrata ka donjem delu instrument table.  



5. Nastavite do utičnice (upaljač) i priključite u 12V.  
 

 

 

PREGLED PREDNJE KAMERE 

 

1. HD sočivo  
2. Infracrveno svetlo  
3. Dugme za uključivanje  
4. Dugme za meni  
5. Dugme gore  
6. Dugme OK  
7. Dugme dole  
8. Infracrveno svetlo  
9. Sekundarno HD sočivo  



10. Nosač  
11. Zvučnik  
12. Sklop sočiva  
13. Reset dugme  
14. Type-C / AV ulaz / slot / TF kartica  

 

ZADNJA KAMERA 

 
 

1. Opcija pozicije 1  
2. Opcija pozicije 2  

Povežite pozitivni (+) kabl zadnje kamere na svetlo za vožnju unazad kako bi se automatski aktivirao 
prikaz. 

Upozorenje: Preporučuje se profesionalna instalacija. Nepravilna instalacija može izazvati oštećenje 
uređaja. 

 

PRIKLJUČCI ZADNJE KAMERE 

 



1. Priključak kamere  
2. veza na svetlo za vožnju unazad  
3. Glavna jedinica  
4. Zadnja kamera  

 

UPOTREBA PROIZVODA 

• Podešavanje vremena: Pritisnite dugme OK za pauzu snimanja, zatim dva puta pritisnite 
Menu (M) da uđete u podešavanja. Pomoću strelica pronađite „Time Setting“, zatim 
potvrdite. Podesite vreme i sačuvajte. 

• Reprodukcija videa: Pritisnite OK za pauzu. Jednom pritisnite dugme za fotografiju za sliku. 
Dva puta za ulazak u reprodukciju. Izaberite video i pritisnite OK. 

• Formatiranje memorije: Pritisnite OK, zatim Menu (M), pronađite „Format“ i potvrdite. 

• Loop snimanje: Pritisnite OK, zatim Menu (M), pronađite „Loop Recording“ i izaberite 
interval. 

 
 

UPUTSTVO ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ova oznaka znači da se proizvod ne sme odlagati kao ostali kućni otpad u Evropskoj uniji. Da biste sprečili 

potencijalnu štetu po životnu sredinu ili zdravlje ljudi usled nekontrolisanog odlaganja otpada, reciklirajte 

odgovorno kako biste podržali održivo korišćenje materijalnih resursa. 

Ako želite da vratite korišćeni uređaj, koristite sistem za odlaganje i prikupljanje otpada ili kontaktirajte prodavca 

od koga ste kupili proizvod. Prodavac može prihvatiti proizvod radi reciklaže na ekološki bezbedan način. 

Izjava proizvođača da je proizvod u skladu sa zahtevima važećih direktiva Evropske unije. 



SR (Cyrl.): CAMERIK – КОРИСНИЧКО УПУТСТВО 

Поштовани купче, 

Хвала вам на куповини нашег производа. Овај водич за брзо покретање је осмишљен како би 
вам помогао да разумете основне функције и процес инсталације уређаја. Молимо вас да 
пажљиво прочитате ово упутство пре употребе како бисте обезбедили правилно коришћење. 

 

ПРОЧИТАТИ ПРЕ УПОТРЕБЕ 

1. Приликом куповине снимача, меморијска картица може већ бити уметнута у TF слот. 
Пре прве употребе, форматирајте картицу путем менија уређаја како бисте обезбедили 
правилно функционисање.  

2. Пре коначне инсталације, повежите напонски кабл и задњу камеру како бисте 
тестирали систем. Проверите да ли све компоненте раде исправно пре трајне монтаже 
како бисте избегли проблеме након инсталације.  

3. Уграђена батерија служи само за чување подешавања и системских података. Није 
намењена самосталном раду. Уређај мора увек бити прикључен на извор напајања 
током коришћења.  

4. Због високих захтева обраде података, користите меморијску картицу класе Class 10 или 
бржу. Препоручени капацитет је до 64 GB. Коришћење неквалитетних или 
некомпатибилних картица може изазвати грешке, замрзавање или неуспешно 
снимање.  

5. Ако уређај престане да реагује, замрзне се или прикаже поруку „file error“, извадите 
картицу, поново покрените уређај и по потреби је форматирајте.  

6. Немојте мењати напонски кабл или кабл задње камере. Увек користите оригиналну 
опрему како бисте избегли оштећења или прегревање. За 24-часовни надзор 
паркирања потребан је додатни hardwire kit који се купује посебно.  

7. Ако је снимак нејасан, проверите да ли је уклоњена заштитна фолија са сочива. По 
потреби очистите сочиво меком, сувом крпом.  

Топли подсетник: Током снимања притисните дугме OK (Потврди) да паузирате видео. Током 
паузе можете приступити подешавањима. 

Напомена: 
Уређај користи континуирано (loop) снимање. Препоручује се редовно форматирање картице. 
Користите Class 10 картицу (32 GB или више). За најбољу поузданост користите сертификовану 
опрему. 

 

НАЧИН ИНСТАЛАЦИЈЕ 

Предња камера 

За безбедну инсталацију користите држаче за кабл како бисте спречили сметње током вожње. 
Препоручује се постављање уређаја што ближе ретровизору. 

1. Поставите камеру на ветробранско стакло.  



2. Повежите напонски кабл и спроведите га дуж ивице између стакла и крова.  
3. Спустите кабл низ унутрашњу облогу.  
4. Спроведите кабл кроз заптивку врата ка доњем делу инструмент табле.  
5. Наставите до утичнице (упаљач) и прикључите у 12V.  

 

 

ПРЕГЛЕД ПРЕДЊЕ КАМЕРЕ 

 

1. HD сочиво  
2. Инфрацрвено светло  
3. Дугме за укључивање  
4. Дугме за мени  
5. Дугме горе  
6. Дугме OK  
7. Дугме доле  



8. Инфрацрвено светло  
9. Секундарно HD сочиво  
10. Носач  
11. Звучник  
12. Скоп сочива  
13. Reset дугме  
14. Type-C / AV улаз / слот / TF картица  

 

ЗАДЊА КАМЕРА 

 
 

1. Опција позиције 1  
2. Опција позиције 2  

Повежите позитивни (+) кабл задње камере на светло за вожњу уназад како би се аутоматски 
активирао приказ. 

Упозорење: Препоручује се професионална инсталација. Неправилна инсталација може 
изазвати оштећење уређаја. 

 

ПРИКЉУЧЦИ ЗАДЊЕ КАМЕРЕ 

 



1. Прикључак камере  
2. Повезивање на светло за вожњу уназад  
3. Главна јединица  
4. Задња камера  

 

УПОТРЕБА ПРОИЗВОДА 

• Подешавање времена: Притисните дугме OK за паузу снимања, затим два пута 
притисните Menu (M) да уђете у подешавања. Помоћу стрелица пронађите „Time 
Setting“, затим потврдите. Подесите време и сачувајте. 

• Репродукција видеа: Притисните OK за паузу. Једном притисните дугме за фотографију 
за слику. Два пута за улазак у репродукцију. Изаберите видео и притисните OK. 

• Форматирање меморије: Притисните OK, затим Menu (M), пронађите „Format“ и 
потврдите. 

• Loop снимање: Притисните OK, затим Menu (M), пронађите „Loop Recording“ и 
изаберите интервал. 

 
 

УПУТСТВО ЗА РЕЦИКЛАЖУ И ОДЛАГАЊЕ: 

 

 

 
 

 

 

 

 

Ова ознака значи да се производ не сме одлагати као остали кућни отпад у Европској унији. Да бисте 

спречили потенцијалну штету по животну средину или здравље људи услед неконтролисаног одлагања 

отпада, рециклирајте одговорно како бисте подржали одрживо коришћење материјалних ресурса. 

Ако желите да вратите коришћени уређај, користите систем за одлагање и прикупљање отпада или 

контактирајте продавца од кога сте купили производ. Продавац може прихватити производ ради 

рециклирања на еколошки безбедан начин. 

 

Изјава произвођача да је производ у складу са захтевима важећих директива Европске уније 


